
Presentation of the Blessed Virgin Mary Parish
88-19 Parsons Boulevard Jamaica, New York 11432

Telephone: (718) 739-0241 Fax: (718) 739-2753
www.presentationparish.nyc

Presentation jamaica ny@gmail.com
Pastoral Team

Pastor
Rev. Victor Manuel Bolaños

Parochial Vicar
Rev. Angel Luis Medrano

Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

Parish Secretary
Lesli Tiu

In Residence
Msgr. John Vesey

Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
Mass Intentions 
Sunday, November 6th     

 9:00 A.M.      † Elida Thomas / † Deceased brothers & sisters from  
                           Legion of Mary /  
 

11:00 A.M    † Cesaría Moran Vetinio / † Justo Rosendo Dutan /   
                           † Virgilio Mejía Rodríguez / † Lizbeth Ceballos / † José  
                           Antonio Zabala / † María de Jesús Pizarro / † Rosa Elvira  
                           Juncal / † Almas del purgatorio / † Alberto Cervantes  
                           Cornejo / † Claudio Franco / † Difuntos de la Familia  
                           Campos / Acción de gracias (negocio Rinconcito Paisa) /  
                           Familia Tzul López (Bienestar) / Familia Zabala (Acción  
                           de gracias) / Tomas & Lesli Tiu (Aniversario de Bodas) /  
 

 1:00 P.M.    † Carlos Alberto Escalante  
 
 

Monday, November 7th   

12:15 P.M.    † Violeta Aurelio & Mario Frebaldos  
 7:00 P.M.      † Virgelina De Mosquera & María Facao 

 

Tuesday, November 8th  

12:15 P.M.    In thanksgiving to St. Anthony of Padua (Mylene Dascy) 
 7:00 P.M.      † Maria Turcios 
 

Wednesday, November 9th     
The Dedication of the Lateran Basilica 

12:15 P.M.    † Lorenza Rivera 
 7:00 P.M.     † Francisco Guerao 
 

Thursday, November 10th   
Saint Leo the Great, Pope and Doctor of the Church 

12:15 P.M.    † Adolfa Gordon Catig & Cosalacion Forteza 
7:00 P.M.       † José Cárdenas, Estela Bermeo & Ivaldo Cárdenas 
 

Friday, November 11th       
Saint Martin of Tours, Bishop 

12:15 P.M.    † Souls in purgatory & aborted children 
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.       † Gloria Lina Castaño 
 

Saturday, November 12th       
Saint Josaphat, Bishop and Martyr 

 9:00 A.M.     People of the Parish 
10:00 A.M.   Wedding Anniversary: Mr. Manuel Saquicela &  
                                                                    Mrs. Maria Tepan   
12:15 P.M.    People of the Parish   
 3:30 P.M.     Nuptial Mass: Mr. Jesus Tzic & Ms. Florinda Yax   
 5:30 P.M.    People of the Parish   
 7:00 P.M.     † Diana Vanessa Herrera 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                         Mal       3:19-20a 
                                         2 Thes   3:7-12 
                                         Lk         21:5-19 
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  
Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol 
Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana 
Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, 
Winnie Madar, Julio Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín  
Núñez, Carmen Rivera, Patricia Valdez, Alejandro  
Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne Volotpoulous,  

Alejandro Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis Monterrosa,  
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en 

acción de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y 

otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

Observed 

                  The parish office will be closed on Friday, 

November 11, in observance of Veterans Day.  

There will be Masses as usual. 
 

La oficina parroquial estará cerrada el viernes,  

11 de noviembre por el Día de los Veteranos.  

Tendremos las Misas en los horarios regulares. 
 

“May the Lord direct your hearts to the love of God.” Are you being 
called to love the Lord with an undivided heart as a priest, deacon or in 
the consecrated life? Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or 
email: vocations@diobrook.org 
 

“Que el Señor dirija vuestros corazones al amor de Dios.” ¿Le están 
llamando a amar al Señor con un corazón integro como Sacerdote, 
Diácono o en la vida consagrada? Contacte a la Oficina de vocaciones 
al (718) 827-2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday, November 6th, 2022 –  
Thirty-Second Sunday in Ordinary Time (Cycle C) 

 

1st Reading: 2 Mc 7:1-2, 9-14; Psalm: 17:1, 5-6, 8, 15;  
2nd Reading: 2 Thes 2:16-3:5; Gospel: Lk 20:27-38; 

 
GOD IS NOT GOD OF THE DEAD  

 
Dear brothers and sisters,  
 

Many blessings to you and your families… 
 

Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa regarding the Word of God for this Sunday: 
 

In response to the tricky question of the Sadducees about the fate 
of the woman who has had seven husbands on earth, Jesus 
reaffirms above all the fact of the resurrection, correcting, at the 
same time, the materialistic and caricatured representation that is 
made of it by the Sadducees. Eternal bliss is not simply a 
strengthening and prolongation of earthly joys, with enjoyment 
of the flesh and the table at will. The next life is truly another 
life, a life of a different quality. It is, yes, the fulfillment of all 
the hopes that man has on earth -and infinitely more--, but on a 
different plane. "Those who become worthy to have a part in that 
world and in the resurrection from the dead, they will neither take 
a wife nor they a husband, nor can they die anymore, because 
they are like angels." 
 

In the final part of the Gospel, Jesus explains why there must be 
life after death. «That the dead rise again has also been indicated 
by Moses in the matter of the bush, when he calls the Lord "the 
God of Abraham, the God of Isaac and the God of Jacob". He is 
not a God of the dead, but of the living, because for him all live 
». Where is the proof that the dead are raised? If God defines 
himself as "the God of Abraham, the God of Isaac, and the God 
of Jacob" and is a God of the living, not of the dead, then it means 
that Abraham, Isaac, and Jacob live somewhere, albeit in the 
moment when God speaks to Moses, they have been dead for 
centuries. 
 

Misinterpreting Jesus' answer to the Sadducees, some have 
argued that marriage has no continuity in heaven. But with that 
phrase Jesus rejects the caricatured idea that the Sadducees 
present of the afterlife, as if it were a simple continuation of the 
earthly relationships between spouses; he does not rule out that 
they may rediscover themselves in God, the bond that has united 
them on earth. 
 

Is it possible that two spouses, after a life that has associated 
them with God in the miracle of creation, in eternal life, no longer 
have anything in common, as if everything had been forgotten, 
lost? Wouldn't this contradict Christ's word that what God has 
joined together should not be divided? If God has united them on 
earth, how could he separate them in heaven? Can a whole life 
together end in nothing without denying the very meaning of life 
here below, which is to prepare for the coming of the Kingdom, 
the new heavens and the new earth? 
 

It is Scripture itself - not just the natural desire of spouses - that 
supports this hope. Marriage, says Scripture, is "a great 
sacrament" because it symbolizes the union between Christ and 
the Church (Eph 5:32). Is it possible, then, that it disappears 
precisely in the heavenly Jerusalem, where the eternal wedding 

banquet between Christ and the Church is celebrated, of which 
he is an image? 
 

According to this vision, marriage does not completely end with 
death, but is transfigured, spiritualized, subtracted from all the 
limits that mark life on earth, just as, for the rest, the existing 
links between parents and children, or between friends. In the 
preface of the Mass for the dead, the liturgy says that with death 
"life does not end, it is transformed"; the same must be said of 
marriage, which is an integral part of life. 
 

But what to say to those who have had a negative experience of 
misunderstanding and suffering in their earthly marriage? Isn't it 
a source of fear for them, more than of consolation, the idea that 
the bond is not broken even with death? No, because in the step 
from the time to eternity good remains, evil falls. The love that 
united them, perhaps for a short time, persists; not the defects, 
the misunderstandings, the sufferings that have been caused 
reciprocally. It is only when they are reunited "in God" that many 
spouses will experience true love for each other and, with it, the 
joy and fullness of union that they did not enjoy on earth. It is 
also Goethe's conclusion about the love between Faust and 
Margaret: "Only in heaven will the unattainable (that is, the full 
and peaceful union between two creatures who love each other) 
come true." In God everything will be understood, everything 
will be excused, everything will be forgiven. 
 

And what about those who were legitimately married to several 
people, such as widows and widowers who remarried? (This was 
the case presented to Jesus of the seven brothers who had 
successively had the same woman as their wife). We must also 
repeat the same thing for them: what there was of authentic love 
and donation with each one of the husbands or wives, being 
objectively a "good" and coming from God, will not be 
suppressed. Up there, there will be no rivalries in love or 
jealousy. These things do not belong to true love, but to the 
intrinsic limit of the creature.  
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 
 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
 terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.   

 
 
 
 

 
 

 

 
 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
Monday / Lunes:  9:00 am – 5:00 pm. 
Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

  Wednesday / Miércoles: 12:00 pm – 6:00 pm. 
Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 



El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 6 de noviembre de 2022 –  
Trigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) 

 

1ra Lect: 2 Mc 7:1-2, 9-14; Salmo: 17:1, 5-6, 8, 15; 
2 da Lect: 2 Tes 2:16-3:5; Evangelio: Lc 20:27-38; 

 

  DIOS NO ES DIOS DE MUERTOS 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 

Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 

En respuesta a la pregunta capciosa de los saduceos sobre el 
destino de la mujer que ha tenido siete maridos en la tierra, Jesús 
reafirma sobre todo el hecho de la resurrección, corrigiendo, a la 
vez, la representación materialista y caricaturesca que se hacen 
de ella los saduceos. La bienaventuranza eterna no es 
sencillamente una potenciación y prolongación de las alegrías 
terrenas, con disfrutes de la carne y de la mesa a placer. La otra 
vida es de verdad otra vida, una vida de calidad diferente. Es, sí, 
el cumplimiento de todas las esperanzas que el hombre tiene 
sobre la tierra -e infinitamente más--, pero en un plano distinto. 
«Los que alcancen a ser dignos de tener parte en aquel mundo y 
en la resurrección de entre los muertos, ni ellos tomarán mujer ni 
ellas marido, ni pueden ya morir, porque son como ángeles».  
 

En la parte final del Evangelio, Jesús explica el motivo por el que 
debe haber vida después de la muerte. «Que los muertos 
resucitan lo ha indicado también Moisés en lo de la zarza, cuando 
llama al Señor "el Dios de Abraham, el Dios de Isaac y el Dios 
de Jacob". No es un Dios de muertos, sino de vivos, porque para 
él todos viven». ¿Dónde está en ello la prueba de que los muertos 
resucitan? Si Dios se define «el Dios de Abraham, el Dios de 
Isaac y el Dios de Jacob» y es un Dios de vivos, no de muertos, 
entonces quiere decir que Abraham, Isaac y Jacob viven en algún 
lugar, si bien, en el momento en que Dios habla a Moisés, 
aquellos están muertos desde hace siglos.  
 

Interpretando de manera errada la respuesta que Jesús da a los 
saduceos, algunos han sostenido que el matrimonio carece de toda 
continuidad en el cielo. Pero con esa frase Jesús rechaza la idea 
caricaturesca que los saduceos presentan del más allá, como si fuera 
una sencilla continuación de las relaciones terrenas entre los 
cónyuges; no excluye que estos puedan reencontrarse en Dios, el 
vínculo que les ha unido en la tierra.  
 

¿Es posible que dos esposos, tras una vida que les ha asociado a Dios 
en el milagro de la creación, en la vida eterna, ya no tengan nada en 
común, como si todo estuviera olvidado, perdido? ¿No estaría esto 
en contradicción con la palabra de Cristo de que no se debe dividir 
lo que Dios ha unido? Si Dios les ha unido en la tierra, ¿cómo podría 
separarles en el cielo? ¿Toda una vida juntos puede acabar en la nada 
sin que se desmienta el sentido mismo de la vida aquí abajo, que es 
el de preparar la venida del Reino, los cielos nuevos y la tierra 
nueva?  
 

Es la Escritura misma -no sólo el natural deseo de los esposos- la 
que apoya esta esperanza. El matrimonio, dice la Escritura, es «un 
gran sacramento» porque simboliza la unión entre Cristo y la Iglesia 
(Ef 5, 32). ¿Es posible, entonces, que desaparezca precisamente en 
la Jerusalén celeste, donde se celebra el eterno banquete nupcial 
entre Cristo y la Iglesia, del que aquel es imagen?  

Según esta visión, el matrimonio no acaba del todo con la muerte, 
sino que se transfigura, se espiritualiza, se sustrae a todos los límites 
que marcan la vida en la tierra, igual que, por lo demás, no se olvidan 
los vínculos existentes entre padres e hijos, o entre amigos. En el 
prefacio de la Misa de difuntos la liturgia dice que con la muerte «la 
vida no termina, se transforma»; lo mismo se debe decir del 
matrimonio, que es parte integrante de la vida.  
 

Pero ¿qué decir a quienes han tenido una experiencia negativa, de 
incomprensión y de sufrimiento, en el matrimonio terreno? ¿No es 
para ellos motivo de miedo, más que de consuelo, la idea de que el 
vínculo no se rompa ni con la muerte? No, porque en el paso desde 
el tiempo a la eternidad el bien permanece, el mal cae. El amor que 
les unió, tal vez por breve tiempo, persiste; no los defectos, las 
incomprensiones, los sufrimientos que se han causado 
recíprocamente. Muchísimos cónyuges experimentarán sólo cuando 
se reúnan «en Dios» el amor verdadero entre sí y, con él, el gozo y 
la plenitud de la unión que no disfrutaron en la tierra. Es también la 
conclusión de Goethe sobre el amor entre Fausto y Margarita: «Sólo 
en el cielo lo inalcanzable (o sea, la unión plena y pacífica entre dos 
criaturas que se aman) será realidad». En Dios todo se entenderá, 
todo se excusará, todo se perdonará.  
 

¿Y qué decir de quienes estuvieron legítimamente casados con 
varias personas, como los viudos y las viudas que volvieron a 
contraer matrimonio? (Fue el caso presentado a Jesús de los siete 
hermanos que habían tenido, sucesivamente, como esposa a la 
misma mujer). También para ellos debemos repetir lo mismo: 
aquello que hubo de auténtico amor y donación con cada uno de los 
esposos o de las esposas, siendo objetivamente un «bien» y viniendo 
de Dios, no será suprimido. Allá arriba no habrá rivalidades en el 
amor o celos. Estas cosas no pertenecen al amor verdadero, sino al 
límite intrínseco de la criatura.  
(Source: http://www.homiletica.org) 

 
 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by 
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with children must 
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a 
background search. If you need to register for a Virtus session please do 
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything 
possible to see that all people, particularly children, are safe in all 
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions 
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de 
Conducta y deben depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de 
“Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las 
personas, particularmente los niños y menores de edad, se encuentren 
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y 
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no 
serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o 
parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos: 
1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en 
persona. Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de 
traer el Acta de Nacimiento del niño/a. También deben participar 
en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en 
la fecha acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in 
person.  Registrations take place at the Rectory Office. The 
child’s Birth Certificate must be presented at registration. A 
preparation class (2-hour length) for both parents and godparents 
is mandatory and the schedule will be given at the time of 
registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

 

Sábado, noviembre 19 
Sábado, diciembre 3 
Sábado, diciembre 17 

 

Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, November 12th     
Saturday, December 10th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Octubre 24, 2022   HASTA: Octubre 30, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: October 24, 2022   UNTIL: October 30, 2022 

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas 
Regulares: 

$11,104.08 1.Salarios: $12,237.07 1.Regular 
Collections: 

$11,104.08 1.Salaries: $12,237.07 

2. Candeleros: $863.00 2. Reparaciones y 
Renovaciones 
Mayores: 

$3,400.00 2. Shrines: $863.00 2. Major Repairs 
and Renovations: 

$3,400.00 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$2,743.00 3.  Muebles y 
Equipo: 

$2,000.00 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$2,743.00 3. Furniture and 
Equipment:  

$2,000.00 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$50.00 4. Honorario 
Profesional: 

$1,566.00 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$50.00 4.  Professional 
Fees: 
 

$1,566.00 

5.  CCD y RCIA: $190.00 5. Imprenta y 
Oficina: 

$1,490.85 5.  CCD and 
RCIA: 

$190.00 5. Printing and 
Office: 

$1,490.85 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$1,160.00 6. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,378.00 6.    Flea-Market: $1,160.00 6. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,378.00 

7. Grupos:  
A) Comite 
Guadalupe: 

 
A) $200.00 

7. Libros: $904.64 7. Groups: A) 
Guadalupe 
Committee: 

 
A) $200.00 

7. Books: $904.64 

8. Eventos 
Privados: 
 

 
$0.00 

 

8. Otros: Casa 
Curial, Campaña, 
Misceláneo, 
Beneficio de 
Empleados, 
Misceláneo de 
Oficina, 
Suministro de 
Altar, Grupo de 
Jóvenes, 
Educación 
Religiosa, 
Misceláneo 
Programas 
Parroquiales: 

$3,137.14 8.  Private 
Events: 
 
 

 
$0.00 

 

8.Others: 
Household, 
Campaign,  
Miscellaneous, 
Office 
Miscellaneous, 
, Altar Supplies, 
Youth Group, 
Religious 
Education, 
Parish Programs 
Miscellaneous: 

$3,137.14 

TOTAL 

GENERAL DE 

INGRESOS: 
$16,310.08 

TOTAL 

GENERAL DE 

GASTOS: 
$26,113.70 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $16,310.08 GRAND TOTAL 

OF EXPENSES: $26,113.70 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ACROSS 
1. ____ is faithful 
2. God told him the Ten 
Commandments 
4. we are _____ of God 
5. the opposite of dead 
7. talking to God 
 
 

DOWN 
1. gives us strength and 
courage 
3. we are in the season of _____ 
time 
6. you are the ____ of God's eye 

 

 

 

32nd Sunday in Ordinary Time, Nov. 6, 2022 Name ____________________________________ 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


